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From 10th to 13th March
the academic circle in Beijing with our Scandinayian Directors for
understanding the work of the Institute in Beijing. They also visited
the Department of Religion of Peking University, the Department of
Philosophy and the Institute of Christian Culture at Renmin Univer-
sity of China, the Institute of World Religions of the Chinese Acad-
emy of Social Sciences and Yangching Theological Seminary. The
Directors are very satisfied with our work.

Mr. Daniel Yeung visited

23rd March Mr. Daniel Yeung had a
meeting with Dr. Leon Martel, Asian Coordinator of Huessy Foun-
dation in USA, to discuss the possibility of being the publication
agent of the book written by their Founder, Professor Eugen
Rosenstock Huessy. Dr. Leon Martel showed his appreciation on
our publication work and hbped this book could be successfully pub-
lished.

From [st to 15th April Mr. Daniel Yeung went to
Hannai University for the discussion of cooperation and was warmly
welcomed by the Vice-Principal, Dr. Qian YiJian and the Dean of
the Social Science Faculty, Professor Cao Yang Ren. Dr. Qian, the
Vice-Principal, totally supported the cooperation between Hannai
University and our Institute to organize the Conference of Global
Ethics and Chinese Traditional Ethics. Mr. Yeung also discussed
the details of the preparation work of the conference with Professor
Lu Meng, Professor Yang Zhi Yang and Professor Chen Jia Qi.

From January to June
The Series "Twenty Century Russian Philosophy of New Spirit"

Philosophy of Freedom, Berdyaev, N.A. (translated by Dong You
with about 160,000 words)

Luther & Calvin, Merezhkoysky (translated by Yang De You with
about 280,000 words)

Christianity and the Russia Intelligentsia, Frank (translated by Xu
Feng Lin with about 170,000 words)

Le Christ Dans Lapensee Russe, Evdokimoy, P. (translated by Yang
De You with about 140,000 words)

Religion before and after Russian Revolution, Hecker, E.J. (trans-
lated by Gao Hua/ Yang Bin with about 240,000 words)

The Philosophy of New Spirit is the cultural thought appeared in
the last twenty years of Russian Empire. It was created from the
complicated and dramatic societal changes and the conflicts in ideas.
The Christian intellectuals tried to break the opposition between the
Slay traditional culture and West Europe's contemporary culture and

develop liberalistic Eastern Christian culture.

The intellectuals of the Philosophy of New Spirit have a common
ground: to boycott the common social norm towards religions and to
overcome common religions via Christianity, the REAL religion.
They consider Christianity as the real religion, but this Christianity
does not refer to traditional Christian church, but Christianity in fu-
ture. It means that Christianity in future is an individual spiritual
imagination.

The core intellectuals of the Philosophy of New Spirit are:
Merezhkovsky, Soloviev, Berdyaev, N.A., Frank and Shestov, L. ...etc.
In order to record all of these thinking and people concerned. and to
reflect the position of contemporary Russia in the conflicts of ideas
and complicated identities during the societal shift, our Academic
Director, Dr. Liu Xiao Feng, started to edit the Series "Twenty Cen-
tury Russian Philosophy of New Spirit" in 1985. The participants of
the series mainly included Professor Lei Yong Sheng, Professor Xu
Feng Lin, Professor Yang De You and Professor Dong You who had
passed away.

We edit this series because it not only can reflect contemporary
spiritual breakthrough of Russian ideological change, but also has a
similar fate with Confucianism in g

Chinese contemporary cultural con-
text. Our series provides the basic §&
writings of the Philosophy of New [
Spirit composed by some core think-
ers and includes part of research ar- &
ticles. The sale was very good.
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Chinese Academic Library of Christian Thought

Studium der Theologie - Eine enzyklopadische Orientierung (writ-
ten by G. Ebeling and translated by Li Qiu Ling) was published in
January. It belongs to the Research Series with 263 pages and sell-
ing price of $110.

The contemporary diversified knowledge has put theology into a
difficult position. There was a confusing and tense relationship hap-
pened among theology and other disciplines. In this book, the au-
thor emphasized to construct the unification of theology by means
of textualism and proposed to understand the nature of theology from
church, scientific and historical aspects in order to soothe the tense
in theological work.

This book was written by Prof. Dr. Ebeling from Zurich Univer-
sity with its basis on the draft for general education courses, it was
then adopted by the University Basic Series in Germany. The trans-
lation purpose is to provide a basic textbook for universities and
seminaries in Mainland China.

The Series of the Institute of Sino-Christian Studies

Christianity, Confucianism and modern Chinese Revolution (writ-
ten by Liu Xiao Feng, W. Kubin, et al) was published in May. It has
a total of 192 pages, with selling price of $65.

In the past hundred years, revolution must be the historical event
that aroused the greatest impact on China. Western educational circle
has been presenting different research essays on French and Rus-
sian Revolution. It is indicated that the studies on Chinese Revolu-
tion will become an important topic in Chinese educational circle.
In order to actively participate in the development of contemporary
academic thinking, this book tries to look into contemporary aca-
demic thinking from the angle of Christianity culture theory. The
book includes four articles that discuss the revolutionary spitit in
China. We hope that this book would be helpful in leading the Chi-
nese educational circle to investigate on this theory.

From January to June, we received the following translation scripts:

1. Lossky, Value and Existence, Traslated by Zhang Yin Pin with a
total number of 66,000words

2. Lactantius, The Divine Institutes, Translated by Wang Xiao Chao
with a total number of 370,000 words

3. H. Seuse, Das Bchlein der Ewigen weisheit / Das Buch der
Wahrheit, Translated by Lin Ke with'a total number of 145,000
words A

4. W. Kasper, The God of Jesus Christ, Translated by Luo Xuan
Min with a total number of 300,000 words

5. James M. Robinson, The Nag Hammadi Library, Translated by
Yeo Khiok-Khng with a total number of 260,000 words

Logos & Pneuma: Chinese Journal of Theology

Logos & Pneuma: Chinese Journal of Theology No.10 was published
in January 1999. 13 articles are included with a total number of
160,000 words

The contents are as follows:

P. Ricoeur Le mal: un defi a la philosophie et a la theologie

A. Farrer Beyond Augustinian Theodicy

F.R. Tennant Difficulties in the Classic Doctrine

A. Schtze Das Doppelantilitz des Bosen

H. Kng Wer hat Angst vor dem Ethos?

Wang Xiao Chao  On the Position of Christian Scholars in Cultural
Transformation: In Perspective of Emergence of
the Latin Theology

Wong Wai Ching - From the Movement of Feminist Spirituality in the

West to a Reflection on Asian Feminist Theology

Ockhams Politische Theorie

The Becoming Christ - The Eyolutionary Theology.

of P. Teihard de Chardin

Chan Shun Hing ~ Religion, Morality and Social Order: Durkheim's

Social Theory in Contemporary Perspectives
The Fundamentalist-Liberal Controversy and the

J. Miethke
Chen Yue

Yao Xi Yi

Protestant Missions in China of the Twenties and
Thirties
(GuWeiMing Zheng YinDe The Relationship between the Holy See and the
Fascist Regimes in Italy or Germany
Reading Montaillou from the Outside

Chen Jian Hong
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